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VISTA RADIOTELEFONO 

 

 
 

1. ON-OFF/VOLUME – Accende/spegne la radio e 

controllo del volume. Si spegne quando la manopola viene girata 

completamente a sinistra. 

 
2. SQUELCH – impostazione del livello di squelch – soppressione del rumore. 

 
3. Presa antenna: collegare l'antenna in dotazione a questa presa 

antenna inclusa. 

 
4. Jack per altoparlante esterno (SPK). Quando si utilizza un altoparlante 

esterno (16 Ohm) o una cuffia, utilizzare questo jack. Quando 

l'altoparlante esterno è acceso, quello interno non funziona. 



 

 

 

 
 
 

 
5. Presa per microfono (MIC). Quando si usa 

microfono esterno, utilizzare questo jack. Quando il microfono esterno è 

acceso, quello interno non funziona. 

 
6. Interruttore AM/FM: per funzionare in modulazione FM è necessario un interruttore 

impostato sulla posizione FM; Per lavorare in modulazione AM, impostare l'interruttore 

sulla posizione AM. 

 
7. Interruttore di alimentazione della trasmissione: ALTO/BASSO. C'è una radio 

dotato della possibilità di commutare la potenza di trasmissione: ALTA – 4W e 

BASSA – 1W. Lavorare con una potenza inferiore comporta una significativa 

diminuzione del consumo energetico e un prolungamento della durata della batteria. 

 
8. Interruttore SCAN - funzione di scansione automatica. Quando viene 

ricevuto il segnale, la scansione si interrompe. . La "direzione" della 

scansione può essere determinata utilizzando i pulsanti [SU/GIÙ]. 

 

 
9. Dual Watch DW – La luce si accende quando la funzione DW è attiva 

DW. 

 
10. Blocco pulsante LOCK – Per evitare modifiche accidentali e indesiderate, 

questa funzione consente di bloccare i seguenti pulsanti: PTT, LGT, 

POWER HIGH?LOW. 

 
11. Display LCD 

 
12. Canale di sicurezza "9" - impostando questo interruttore sulla posizione "9" la radio 

passa automaticamente al canale di emergenza 9, che viene utilizzato in caso di 

situazione di pericolo di vita, pericolo, ecc. Questo canale può anche essere impostato 

utilizzando i pulsanti [SU/GIÙ]. 

 

 
13. SPEAKER - altoparlante (16 Ohm). 

 
14. MICROFONO – microfono incorporato. 

 
15. Presa di alimentazione 12V. Nota: indennità massima voltaggio - 

15 V 
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16.  Interruttore LGT – accende/spegne la retroilluminazione del 

display 

 
17. Interruttori [UP/DOWN] – cambia i canali "su" / "giù". 

 

 
18. PTT – pulsante di trasmissione. Per trasmettere, premere questo 

pulsante e parlare nel microfono con voce normale. 

 

 
19. Blocco vano batteria. Per rimuovere il contenitore, far scorrere la 

linguetta di bloccaggio verso l'alto. 

 
 

 
SOSTITUZIONE BATTERIE (BATTERIE RINNOVABILI) 

 

 
1. Spegni la radio. Far scorrere il blocco verso l'alto ed 

estrarre il contenitore. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Premere con i pollici la freccia all'interno 

della confezione e aprirla verso 

l'esterno. 
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3. Inserire le batterie nella 

custodia e chiuderla premendo prima i 

bordi inferiori. NOTA: la polarità delle 

batterie inserite deve corrispondere 

al disegno sul fondo del contenitore. 
 

RICARICA BATTERIE RICARICABILI 

 
1. Presa di alimentazione da 9-15 V. Dopo aver collegato una sorgente 

CC alla presa, la radio viene alimentata direttamente da 

essa e le batterie interne vengono caricate. NOTA: non caricare 

normali batterie alcaline. Solo le batterie Ni-Cd ricaricabili sono 

adatte a questo scopo. La tensione di alimentazione deve essere 

inferiore a 15 V e 50 mA. Una tensione più elevata 
distruggerà la radio 

 
2. Ricarica delle batterie Ni-Cd. La ricarica è possibile solo 

utilizzando un caricatore da muro da 230 V o uno speciale 

caricatore per auto. La radio deve essere spenta durante la 

ricarica. La ricarica delle normali batterie da 600 mA con un 

caricabatterie da muro dovrebbe richiedere circa 14 ore. Non 

è possibile caricare le batterie collegandole direttamente 

all'alimentazione 12V dell'auto. Deve essere disabilitata la 
radio durante la ricarica. 

 

 
3. Ricarica tramite contatti del contenitore. Contatti sul fondo 

contenitore sono collegati direttamente alle batterie. Per la 

ricarica è necessario utilizzare un caricabatterie speciale. 

 
 

 
LAVORARE CON LA RICETRASMITTENTE  

 
 

 
Ricezione 1. Collegare l'antenna e tenere la radio in posizione verticale. 

2. Accendere l'alimentazione. 

3. Controllare lo stato della batteria. 

4. Impostare lo squelch nella posizione all'estrema sinistra. 

5. Utilizzare l'interruttore del canale per impostare il canale desiderato 



 

 

 
 
 

 
6. Impostare il livello di squelch desiderato per eliminare il rumore. Nota: non impostarlo 

troppo alto altrimenti non lo faranno 

vengono quindi ricevuti segnali più deboli. Per ricevere segnali deboli, è meglio 

lasciare la manopola dello squelch nella posizione estrema sinistra. 

 
7. Impostare il volume su un livello di ascolto confortevole. 

 
TRASMISSIONE 

 

 
1. Per iniziare a trasmettere, premere [PTT] e parlare nel microfono 

voce normale. 

2. Rilasciare il pulsante [PTT] e la radio passerà automaticamente a 

ricezione. 

3. Per prolungare la durata della batteria, utilizzare l'interruttore di alimentazione 

ALTO/BASSO 

 

 
DATI TECNICI 

 

Potenza TX del 
trasmettitore 

          Emissione

 
4 W (con alimentazione a 13,2 V) 

F3E (FM), 6A3 (AM) 

Consumo di corrente (max.)      inferiore a 1,2 A 

Numero di canali A 40  

 
RICEVITORE 

 

Tipo di circuito 

   
doppia trasformazione eterodina. 

Frequenza 

Sensibilità 

Frequenze intermedie 

  
Banda CB 27 MHz  

1,0 μV (20dB) 

1° 10,695 MHz 

2°  455 KHz 

  
 Potenza altoparlante   0,5 W (16 Ohm) 

Consumo di corrente   sotto 25 mA 

Consumo di corrente (max.) 

 

  sotto 400 mA  

antenna    50 Ohm 

Potenza   13,2 V 

Dimensioni 
  63 x 169 x 39 0,4 

Peso   kg 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 

(Dichiarazione di conformità del produttore - traduzione) 

 
Noi INTEK SRL Via G.Marconi, 16 20090 Segrate ITALIA dichiariamo sotto la 

nostra esclusiva responsabilità che il prodotto: 

 
Radio: INTEK SY-101 

 
Conforme alle direttive CE: 73/23/CEE, 89/336CEE e 99/5/CE e soddisfa i 

requisiti essenziali dei seguenti standard: 

EN 300 135, EN 300 433, ETS 680-1, ETS 680-2, EN 60065 

 
Tipo di prodotto: radio indossabile CB 27Mhz 

 
Organismo notificato che esegue i test di cui sopra: EMCCert Dr. 

Rasek - numero di identificazione: 0678 Germania 91320 Ebermannstadt 
Boelwiese 5 

 
Produttore: INTEK SPA via G.Marconi 16 20090 SEGRATE Milano 

ITALIA, tel: +39 02 26950451 / fax: +39 02 26952185 E-mail: 

intek.com@intek-com.it Contatto: 

Armando Zanni, tel +39 02 26950451 E-mail: infointek@tin.it 
 

 
La dichiarazione è stata firmata: Segrate il 25/06/2003 da: 

Direttore Generale: Vittorio Zanetti 

 
La suddetta apparecchiatura è destinata alla vendita e all'utilizzo in 

Italia ed il suo utilizzo è pertanto soggetto alla legge italiana. 
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